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作者简介

莎士比亚的作品有着无与伦比的启蒙价值，这是毋庸置疑的。
他的作品如同人类不断走向文明的路途上燃起的永恒的明灯，给摸索于暗夜中的行人指出了方向。
作为文艺复兴时代最伟大的人文主义作家，莎士比亚既满腔热情地肯定人的正当欲望，歌颂人性、青
春和爱情；又真诚地赞美高尚的道德和仁慈博爱的理念。
莎士比亚所张扬的人绝非只拥有动物本能的野蛮人，而是既拥有世俗欲望又拥有信念和理想的文明人
，这种人在追求尘世幸福的同时，又盼望灵魂的得救。
所以说莎士比亚的戏剧既洋溢着现世欢乐，又引导着人们超越凡俗而趋于神圣，超越卑微而达于崇高
。
然而，怎样才能让莎士比亚闪耀着理想主义光辉的戏剧，为普通读者消化吸收呢？
怎样才能更好地“让公众理解大师”呢？
怎样才能把莎士比亚深奥而精妙的古典文学作品加以“通俗化”，让本来没有可能接近原著的广大读
者得以分享人类艺术宝库中的珍品呢？
英国散文家查尔斯·兰姆和玛丽·兰姆他们姐弟二人为此做了独具匠心的工作。
他们从莎士比亚的37部作品中，选出20部较为杰出的戏剧改写成故事。
将对话较多的戏剧，改为以叙事为主的故事，当然，故事内容以及情节完全忠实于原著。
他们将莎士比亚戏剧朝“通俗化”的方向改编的努力，赢得了广大读者的认可。
 
  将“精英”文学、“经典”文学向大众化回归，事实上也是向文学自身本质的回归。
具有通俗语言、生动情节和丰富多彩内容的文学作品，容易引起普通民众的广泛兴趣。
兰姆姐弟二人就是基于这种理念，将莎士比亚的戏剧小说化、通俗化，把莎士比亚人文主义思想深入
浅出地传播给了普通读者。
他们对原作把握得很好，改写得很有分寸，既浅显通俗，又不会伤害普通民众的阅读品位和阅读兴趣
。
 
  在英国18、19世纪同时期的作家中，查尔斯·兰姆是比较注重文学表达方式的一个人。
查尔斯·兰姆的散文在英国影响巨大，主要原因是他的文体风格在艺术上有极高的审美价值和借鉴价
值。
他的作品不仅形式精美，语言清醇，表达工致，立意新颖，而且完美化的程度极高，妙语佳句比比皆
是，处处透着作家的才气。
另外，他在行文上还常常采用无所顾忌的质朴态度说出自己想要说的话，韵味绵长。
这种随便自然的文风，使他对莎士比亚戏剧的改写显得浑然天成，毫无刀削斧砍的痕迹。
 
  玛丽·兰姆长查尔斯·兰姆10岁，是其胞姐。
姐弟二人的生活坎坷不幸，玛丽曾因精神病发作用刀子刺杀了自己的母亲，查尔斯于是就担负起照料
脆弱神经的姐姐的重任，姐弟二人相依为命。
玛丽是一个极有灵性的姑娘，有着在当时妇女中罕见的文学素养。
平时，姐弟二人一起读书、写作，两人的趣味、习惯十分相投，融洽无间。
《阅读莎士比亚：永不落幕的悲喜剧》是他们合作编写的一部通俗读物，由于莎士比亚戏剧本身的文
学价值及影响力，再加上兰姆姐弟二人在改写作品时采用的语言淡然隽永，平易耐嚼，所以这部作品
至今仍广泛流传于世界各地。
 
  外国文学研究者通常把莎士比亚的戏剧分为历史剧、喜剧、悲剧、传奇剧等。
《阅读莎士比亚》就篇目来看，传奇剧和喜剧所占篇目较多，这表明兰姆姐弟二人在剧作的选取上，
似乎有意倾向于大众化和普及化，就常识来说，传奇剧和喜剧所表述的内容大多具有刺激、滑稽的特
点，容易为普通读者所喜好，这样就拉近了文学“经典”与一般读者的距离。
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莎士比亚的戏剧内容于是就以一种新的形式在普通民众中得到了广泛传播，这样，兰姆姐弟二人把莎
士比亚从高高在上的文学圣坛，轻易地引领到普通读者中间来。
这可以说是《阅读莎士比亚》的独特魅力所在，它不仅使莎士比亚戏剧焕发出新的生命力，也使莎士
比亚在大众中的影响再次被推到一个新的发展阶段。
 
  需要说明的是，查尔斯·兰姆和他的姐姐玛丽·兰姆于1807年合作编写的叫《莎士比亚戏剧故事集》
，1956年萧乾先生将该书译成中文。
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